
枕
草
子
　
第
六
回

そ
の
六
　
お
な
じ
こ
と
な
れ
ど

お
な
じ
こ
と
な
の
に
、
聞
く
者
に
よ
っ
て
違
っ
て
聞
こ
え
る
も
の
は
、

法
師
の
言
葉
、
男
の
詞

こ
と
ば

づ
か
い
、
女
の
詞
づ
か
い
。
下
衆
の
詞
づ
か
い

に
は
、
言
わ
れ
た
言
葉
以
上
の
意
味
が
あ
る
。

そ
の
七
　
思
わ
ん
子
を

も
し
も
、
大
切
に
思
っ
て
い
る
子
を
、
法
師
に
し
な
く
て
は
と
思
っ

て
い
る
こ
と
ほ
ど
、
心
苦
し
く
、
可
哀
そ
う
に
と
思
う
こ
と
は
な
い
。

な
に
し
ろ
法
師
が
、
ど
こ
に
で
も
あ
る
木
の
一
切
れ
の
よ
う
に
思
わ

れ
て
い
る
の
が
、
と
っ
て
も
か
わ
い
そ
う
。

精
進
料
理
み
た
い
に
、
美
味
し
く
も
な
い
も
の
を
食
べ
な
く
て
は
な

ら
な
い
し
、
グ
ッ
ス
リ
眠
る
こ
と
だ
っ
て
ま
ま
な
ら
な
い
。
若
い
時
に

は
、
ど
ん
な
こ
と
に
だ
っ
て
興
味
を
引
か
れ
も
の
な
の
に
、
女
の
人
が

い
た
り
す
る
と
、
ま
る
で
忌
わ
し
い
も
の
で
も
あ
る
か
の
よ
う
に
、
見

な
い
よ
う
に
し
な
が
ら
つ
い
ち
ら
っ
と
見
た
り
な
ど
も
し
て
、
そ
う
す

る
と
、
そ
れ
は
心
に
安
ら
ぎ
が
な
い
か
ら
だ
と
言
わ
れ
て
し
ま
っ
た
り

す
る
。

ま
し
て
や
、
修
験
者
な
ど
は
、
さ
ら
に
さ
ら
に
息
苦
し
く
も
大
変
で
、

疲
れ
て
つ
い
う
っ
か
り
う
と
う
と
と
し
よ
う
も
の
な
ら
、
寝
て
ば
っ
か

り
い
る
ん
じ
ゃ
な
い
、
と
怒
ら
れ
て
し
ま
う
。
な
ん
て
生
き
づ
ら
く
狭

苦
し
い
と
こ
ろ
で
し
ょ
う
。

ま
あ
、
そ
う
は
い
っ
て
も
、
修
験
者
が
大
変
な
の
は
昔
の
こ
と
で
、

今
は
ず
っ
と
ず
っ
と
楽
で
す
け
ど
ね
。
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